
Sicherheitsdokument für LED-Badezimmerspiegel mit Touchschalter 

Produktübersicht: 

Der Badezimmer-LED-Spiegel mit Touchschalter ist eine elegante und funktionale 

Ergänzung für Ihr Bad. Der Spiegel besteht aus hochwertigem Glas und verfügt über LED-

Beleuchtung, die eine klare und gleichmäßige Ausleuchtung bietet. 

Wichtige Sicherheitsmerkmale: 

1. Elektrische Sicherheit: 

   - Stellen Sie sicher, dass der Spiegel ordnungsgemäß an die Stromquelle 

angeschlossen ist, um die Funktion des Touchschalters zu gewährleisten. 

   - Verwenden Sie ausschließlich die mitgelieferten oder empfohlenen Netzteile und Kabel, 

um Überhitzung oder Kurzschlüsse zu vermeiden. 

   - Installation sollte von einer qualifizierten Fachkraft durchgeführt werden, um 

Verletzungs- oder Brandrisiken zu minimieren. 

2. Montage und Befestigung: 

   - Gehen Sie bei der Montage des Spiegels vorsichtig vor, um Risse oder Brüche im 

Glas zu vermeiden. 

   - Verwenden Sie geeignete Befestigungsmaterialien, die für das Gewicht und die Größe des 

Spiegels geeignet sind. 

   - Stellen Sie sicher, dass der Spiegel fest an der Wand befestigt ist, um ein 

Herabfallen zu verhindern. 

3. Umgang und Pflege: 

   - Verwenden Sie beim Reinigen des Spiegels ein weiches, fusselfreies Tuch und 

geeignete Reinigungsmittel, um Schäden an der Oberfläche zu vermeiden. 

   - Vermeiden Sie Scheuermittel oder grobe Reinigungswerkzeuge, die die Oberfläche des 

Spiegels beschädigen könnten. 

   - Schalten Sie den Strom ab, bevor Sie den Spiegel reinigen oder warten. 

4. Umgebungsbedingungen: 

   - Der Spiegel sollte in Innenräumen und unter normalen Badezimmerbedingungen 

verwendet werden. 

   - Vermeiden Sie Feuchtigkeitseinwirkung auf elektrischen Komponenten, um 

Korrosion und Funktionsstörungen zu vermeiden. 

   - Stellen Sie sicher, dass der Raum gut belüftet ist, insbesondere während und nach dem 

Baden oder Duschen. 

Nutzungshinweise: 

- Berühren Sie den Touchschalter nur mit trockenen Händen, um die 

ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten. 

- Vermeiden Sie es, schwere Gegenstände auf dem Spiegel abzulegen oder dagegen zu 

stoßen. 



- Informieren Sie Ihr Haushaltsmitglied oder Gäste über die korrekte Bedienung des 

Touchschalters und der Beleuchtungsfunktionen. 

Warnhinweise: 

- Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt mit dem Spiegel spielen, um Verletzungen zu 

vermeiden. 

- Im Falle eines Bruchs oder Fehlers am Spiegel, trennen Sie sofort die 

Stromversorgung und kontaktieren Sie den Kundendienst. 

- Keine eigenmächtigen Reparaturen durchführen – immer einen Fachmann 

hinzuziehen. 

Dieses Sicherheitsdokument dient dazu, die sichere Nutzung und Pflege Ihres Badezimmer-

LED-Spiegels mit Touchschalter zu gewährleisten. Befolgen Sie stets die bereitgestellten 

Anweisungen und Hinweise, um die Lebensdauer und Sicherheit Ihres Produkts zu 

maximieren. 

  



Safety document for LED bathroom mirror with touch switch 

Product overview: 

The bathroom LED mirror with touch switch is an elegant and functional addition to your 

bathroom. The mirror is made of high-quality glass and features LED lighting that provides 

clear and even illumination. 

Important safety features: 

1. electrical safety: 

   - Make sure that the mirror is properly connected to the power source to ensure the 

function of the touch switch. 

   - Use only the supplied or recommended power adapters and cables to avoid overheating 

or short circuits. 

   - Installation should be carried out by a qualified professional to minimize the risk of 

injury or fire. 

2. mounting and fixing: 

   - Be careful when mounting the mirror to avoid cracks or breaks in the glass. 

   - Use suitable fixing materials that are appropriate for the weight and size of the mirror. 

   - Ensure that the mirror is firmly attached to the wall to prevent it from falling. 

3 Handling and care: 

   - When cleaning the mirror, use a soft, lint-free cloth and suitable cleaning agents to 

prevent damage to the surface. 

   - Avoid abrasive cleaners or coarse cleaning tools that could damage the surface of the 

mirror. 

   - Switch off the power before cleaning or servicing the mirror. 

4. environmental conditions: 

   - The mirror should be used indoors and under normal bathroom conditions. 

   - Avoid exposing electrical components to moisture to prevent corrosion and 

malfunctions. 

   - Ensure that the room is well ventilated, especially during and after bathing or showering. 

Instructions for use: 

- Only touch the touch switch with dry hands to ensure proper function. 

- Avoid placing heavy objects on the mirror or knocking against it. 

- Inform your household member or guests about the correct operation of the touch switch 

and the lighting functions. 

Warnings: 

- To avoid injury, do not allow children to play with the mirror unsupervised. 

- In the event of breakage or failure of the mirror, disconnect the power supply immediately 



and contact customer service. 

- Do not carry out any unauthorized repairs - always consult a specialist. 

This safety document is intended to ensure the safe use and care of your bathroom LED 

mirror with touch switch. Always follow the instructions and advice provided to maximize 

the life and safety of your product. 

  



Document de sécurité pour miroir de salle de bain LED avec interrupteur tactile 

Aperçu du produit : 

Le miroir LED pour salle de bains avec interrupteur tactile est un complément élégant et 

fonctionnel pour votre salle de bains. Le miroir est en verre de haute qualité et dispose d'un 

éclairage LED qui offre un éclairage clair et uniforme. 

Principales caractéristiques de sécurité : 

1. sécurité électrique : 

   - Assurez-vous que le miroir est correctement branché à la source d'alimentation afin de 

garantir le bon fonctionnement de l'interrupteur tactile. 

   - Utilisez uniquement les blocs d'alimentation et les câbles fournis ou recommandés afin 

d'éviter toute surchauffe ou tout court-circuit. 

   - L'installation doit être effectuée par un professionnel qualifié afin de minimiser les 

risques de blessure ou d'incendie. 

2. montage et fixation : 

   - Procédez avec précaution lors du montage du miroir afin d'éviter les fissures ou les 

cassures du verre. 

   - Utilisez des matériaux de fixation adaptés au poids et à la taille du miroir. 

   - Assurez-vous que le miroir est bien fixé au mur afin d'éviter qu'il ne tombe. 

3. manipulation et entretien : 

   - Lorsque vous nettoyez le miroir, utilisez un chiffon doux et non pelucheux ainsi que des 

produits de nettoyage appropriés afin d'éviter d'endommager la surface. 

   - Évitez les produits abrasifs ou les outils de nettoyage grossiers qui pourraient 

endommager la surface du miroir. 

   - Coupez le courant avant de nettoyer ou d'entretenir le miroir. 

4. conditions environnementales : 

   - Le miroir doit être utilisé à l'intérieur et dans des conditions normales de salle de bain. 

   - Évitez l'exposition des composants électriques à l'humidité afin d'éviter la corrosion et 

les dysfonctionnements. 

   - Assurez-vous que la pièce est bien ventilée, en particulier pendant et après le bain ou la 

douche. 

Conseils d'utilisation : 

- Ne touchez le commutateur tactile qu'avec des mains sèches afin de garantir son bon 

fonctionnement. 

- Évitez de poser des objets lourds sur le miroir ou de vous y cogner. 

- Informez le membre de votre foyer ou vos invités sur l'utilisation correcte de 

l'interrupteur tactile et des fonctions d'éclairage. 

Avertissements : 



- Ne laissez pas les enfants jouer avec le miroir sans surveillance afin d'éviter toute blessure. 

- En cas de casse ou de défaut du miroir, débranchez immédiatement l'alimentation 

électrique et contactez le service après-vente. 

- N'effectuez pas de réparations de votre propre chef - faites toujours appel à un spécialiste. 

Ce document de sécurité a pour but de garantir une utilisation et un entretien sûrs de votre 

miroir LED pour salle de bain avec interrupteur tactile. Suivez toujours les instructions et 

les conseils fournis afin de maximiser la durée de vie et la sécurité de votre produit. 

  



Documento di sicurezza per specchio da bagno a LED con interruttore a sfioramento 

Panoramica del prodotto: 

Lo specchio LED da bagno con interruttore a sfioramento è un'aggiunta elegante e 

funzionale al vostro bagno. Lo specchio è realizzato in vetro di alta qualità ed è dotato di 

illuminazione a LED che garantisce un'illuminazione chiara e uniforme. 

Importanti caratteristiche di sicurezza: 

1. sicurezza elettrica: 

   - Assicurarsi che lo specchio sia collegato correttamente alla fonte di alimentazione per 

garantire il funzionamento dell'interruttore a sfioramento. 

   - Utilizzare esclusivamente gli alimentatori e i cavi forniti o consigliati per evitare 

surriscaldamenti o cortocircuiti. 

   - L'installazione deve essere eseguita da un professionista qualificato per ridurre al 

minimo il rischio di lesioni o incendi. 

2 Montaggio e fissaggio: 

   - Prestare attenzione al montaggio dello specchio per evitare crepe o rotture del vetro. 

   - Utilizzare materiali di fissaggio adeguati al peso e alle dimensioni dello specchio. 

   - Assicurarsi che lo specchio sia saldamente fissato alla parete per evitare che cada. 

3 Manipolazione e cura: 

   - Per la pulizia dello specchio, utilizzare un panno morbido e privo di pelucchi e detergenti 

adeguati per evitare di danneggiare la superficie. 

   - Evitare detergenti abrasivi o strumenti di pulizia grossolani che potrebbero danneggiare 

la superficie dello specchio. 

   - Spegnere l'alimentazione prima di pulire o riparare lo specchio. 

4. condizioni ambientali: 

   - Lo specchio deve essere utilizzato in ambienti chiusi e in condizioni normali di bagno. 

   - Evitare di esporre i componenti elettrici all'umidità per prevenire la corrosione e i 

malfunzionamenti. 

   - Assicurarsi che la stanza sia ben ventilata, soprattutto durante e dopo il bagno o la 

doccia. 

Istruzioni per l'uso: 

- Per garantire il corretto funzionamento, toccare l'interruttore a sfioramento solo con le 

mani asciutte. 

- Evitate di appoggiare oggetti pesanti sullo specchio o di urtarlo. 

- Informare i membri della famiglia o gli ospiti sul corretto funzionamento dell'interruttore 

a sfioramento e sulle funzioni di illuminazione. 

Avvertenze: 



- Per evitare lesioni, non permettere ai bambini di giocare con lo specchio senza 

supervisione. 

- In caso di rottura o guasto dello specchio, scollegare immediatamente l'alimentazione e 

contattare il servizio clienti. 

- Non effettuare riparazioni non autorizzate: rivolgersi sempre a un tecnico specializzato. 

Questo documento di sicurezza ha lo scopo di garantire l'uso e la cura sicuri del vostro 

specchio LED da bagno con interruttore a sfioramento. Seguire sempre le istruzioni e le note 

fornite per massimizzare la durata e la sicurezza del prodotto. 

  



Documento de seguridad para espejo de baño LED con interruptor táctil 

Resumen del producto: 

El espejo LED de baño con interruptor táctil es un complemento elegante y funcional para 

su cuarto de baño. El espejo está fabricado en cristal de alta calidad y cuenta con 

iluminación LED que proporciona una iluminación clara y uniforme. 

Características de seguridad importantes: 

1. seguridad eléctrica: 

   - Asegúrese de que el espejo está correctamente conectado a la fuente de alimentación 

para garantizar el funcionamiento del interruptor táctil. 

   - Utilice únicamente las fuentes de alimentación y los cables suministrados o 

recomendados para evitar sobrecalentamientos o cortocircuitos. 

   - La instalación debe ser realizada por un profesional cualificado para minimizar el riesgo 

de lesiones o incendio. 

2 Montaje y fijación: 

   - Tenga cuidado al montar el espejo para evitar grietas o roturas en el cristal. 

   - Utilice materiales de fijación adecuados al peso y tamaño del espejo. 

   - Asegúrate de que el espejo esté firmemente sujeto a la pared para evitar que se caiga. 

3 Manipulación y cuidados: 

   - Cuando limpie el espejo, utilice un paño suave que no suelte pelusa y productos de 

limpieza adecuados para evitar dañar la superficie. 

   - Evite limpiadores abrasivos o herramientas de limpieza ásperas que puedan dañar la 

superficie del espejo. 

   - Desconecte la alimentación antes de limpiar o reparar el espejo. 

4. condiciones ambientales: 

   - El espejo debe utilizarse en interiores y en condiciones normales de baño. 

   - Evite exponer los componentes eléctricos a la humedad para evitar la corrosión y el mal 

funcionamiento. 

   - Asegúrese de que la habitación esté bien ventilada, especialmente durante y después del 

baño o la ducha. 

Instrucciones de uso: 

- Toque el interruptor táctil sólo con las manos secas para garantizar un funcionamiento 

correcto. 

- Evite colocar objetos pesados sobre el espejo o golpearlo. 

- Informe a los miembros de su hogar o a sus invitados sobre el funcionamiento correcto del 

interruptor táctil y las funciones de iluminación. 

Advertencias: 



- Para evitar lesiones, no permita que los niños jueguen con el espejo sin supervisión. 

- En caso de rotura o avería del espejo, desconecte inmediatamente la alimentación eléctrica 

y póngase en contacto con el servicio de atención al cliente. 

- No realice reparaciones no autorizadas; consulte siempre a un especialista. 

Este documento de seguridad tiene por objeto garantizar el uso y cuidado seguros de su 

espejo LED de baño con interruptor táctil. Siga siempre las instrucciones y notas 

proporcionadas para maximizar la vida útil y la seguridad de su producto. 

  



Документ за безопасност за LED огледало за баня със сензорен превключвател 

Общ преглед на продукта: 

LED огледалото за баня с превключвател на допир е елегантно и функционално 

допълнение към вашата баня. Огледалото е изработено от висококачествено стъкло 

и има LED осветление, което осигурява ясно и равномерно осветяване. 

Важни функции за безопасност: 

1. електрическа безопасност: 

   - Уверете се, че огледалото е правилно свързано към източника на захранване, за да 

се гарантира функционирането на сензорния превключвател. 

   - Използвайте само доставените или препоръчаните захранващи устройства и 

кабели, за да избегнете прегряване или късо съединение. 

   - Инсталацията трябва да се извърши от квалифициран специалист, за да се сведе 

до минимум рискът от нараняване или пожар. 

2 Монтаж и закрепване: 

   - Внимавайте при монтажа на огледалото, за да избегнете пукнатини или счупвания 

на стъклото. 

   - Използвайте подходящи материали за закрепване, които са съобразени с теглото и 

размера на огледалото. 

   - Уверете се, че огледалото е здраво закрепено към стената, за да предотвратите 

падането му. 

3 Обработка и грижи: 

   - Когато почиствате огледалото, използвайте мека кърпа без власинки и подходящи 

почистващи препарати, за да не повредите повърхността. 

   - Избягвайте абразивни почистващи препарати или груби инструменти за 

почистване, които могат да повредят повърхността на огледалото. 

   - Изключете захранването, преди да почиствате или обслужвате огледалото. 

4. условията на околната среда: 

   - Огледалото трябва да се използва на закрито и при нормални условия в банята. 

   - Избягвайте да излагате електрическите компоненти на влага, за да предотвратите 

корозия и неизправности. 

   - Уверете се, че помещението е добре проветрено, особено по време и след къпане 

или вземане на душ. 

Инструкции за употреба: 

- Докосвайте сензорния превключвател само със сухи ръце, за да осигурите 

правилното му функциониране. 

- Избягвайте да поставяте тежки предмети върху огледалото или да го удряте. 

- Информирайте членовете на домакинството или гостите си за правилното 

функциониране на сензорния превключвател и функциите на осветлението. 



Предупреждения: 

- За да избегнете нараняване, не позволявайте на деца да си играят с огледалото без 

надзор. 

- В случай на счупване или повреда на огледалото, незабавно изключете 

захранването и се свържете с отдела за обслужване на клиенти. 

- Не извършвайте неоторизирани ремонти - винаги се консултирайте със специалист. 

Този документ за безопасност има за цел да гарантира безопасната употреба и грижа 

за вашето LED огледало за баня с превключвател на допир. Винаги следвайте 

предоставените инструкции и бележки, за да удължите максимално 

експлоатационния живот и безопасността на вашия продукт. 

  



Bezpečnostní dokument pro koupelnové zrcadlo LED s dotykovým spínačem 

Přehled produktů: 

Koupelnové LED zrcadlo s dotykovým spínačem je elegantním a funkčním doplňkem vaší 

koupelny. Zrcadlo je vyrobeno z vysoce kvalitního skla a má LED osvětlení, které poskytuje 

jasné a rovnoměrné osvětlení. 

Důležité bezpečnostní prvky: 

1. elektrická bezpečnost: 

   - Pro zajištění funkce dotykového spínače se ujistěte, že je zrcadlo správně připojeno ke 

zdroji napájení. 

   - Používejte pouze dodané nebo doporučené napájecí zdroje a kabely, aby nedošlo k 

přehřátí nebo zkratu. 

   - Instalaci by měl provádět kvalifikovaný odborník, aby se minimalizovalo riziko zranění 

nebo požáru. 

2 Montáž a upevnění: 

   - Při montáži zrcadla buďte opatrní, aby nedošlo k prasknutí nebo rozbití skla. 

   - Použijte vhodné upevňovací materiály, které odpovídají hmotnosti a velikosti zrcadla. 

   - Zajistěte, aby bylo zrcadlo pevně připevněno ke stěně, aby nedošlo k jeho pádu. 

3 Manipulace a péče: 

   - Při čištění zrcadla používejte měkký hadřík, který nepouští vlákna, a vhodné čisticí 

prostředky, aby nedošlo k poškození povrchu. 

   - Vyhněte se abrazivním čisticím prostředkům nebo hrubým čisticím nástrojům, které by 

mohly poškodit povrch zrcadla. 

   - Před čištěním nebo údržbou zrcadla vypněte napájení. 

4. podmínky prostředí: 

   - Zrcadlo by mělo být používáno v interiéru a v běžných koupelnových podmínkách. 

   - Nevystavujte elektrické součásti vlhkosti, abyste zabránili korozi a poruchám. 

   - Zajistěte dobré větrání místnosti, zejména během koupání nebo sprchování a po něm. 

Návod k použití: 

- Dotykového spínače se dotýkejte pouze suchýma rukama, abyste zajistili jeho správnou 

funkci. 

- Nepokládejte na zrcadlo těžké předměty ani do něj neotloukejte. 

- Informujte členy domácnosti nebo hosty o správném ovládání dotykového spínače a 

funkcích osvětlení. 

Varování: 

- Abyste předešli zranění, nedovolte dětem hrát si se zrcadlem bez dozoru. 

- V případě rozbití nebo poruchy zrcadla okamžitě odpojte napájení a kontaktujte 



zákaznický servis. 

- Neprovádějte žádné neautorizované opravy - vždy se obraťte na odborníka. 

Tento bezpečnostní dokument je určen k zajištění bezpečného používání a péče o 

koupelnové LED zrcadlo s dotykovým spínačem. Vždy dodržujte uvedené pokyny a 

poznámky, abyste maximalizovali životnost a bezpečnost svého výrobku. 

  



Sikkerhedsdokument til LED-badeværelsesspejl med berøringskontakt 

Produktoversigt: 

LED-badeværelsesspejlet med berøringskontakt er en elegant og funktionel tilføjelse til dit 

badeværelse. Spejlet er lavet af glas i høj kvalitet og har LED-belysning, der giver en klar og 

jævn belysning. 

Vigtige sikkerhedsfunktioner: 

1. Elektrisk sikkerhed: 

   - Sørg for, at spejlet er korrekt tilsluttet strømkilden for at sikre, at berøringskontakten 

fungerer. 

   - Brug kun de medfølgende eller anbefalede strømforsyninger og kabler for at undgå 

overophedning eller kortslutning. 

   - Installationen bør udføres af en kvalificeret fagmand for at minimere risikoen for 

personskade eller brand. 

2 Montering og fastgørelse: 

   - Vær forsigtig, når du monterer spejlet, så du undgår revner eller brud i glasset. 

   - Brug egnede fastgørelsesmaterialer, der passer til spejlets vægt og størrelse. 

   - Sørg for, at spejlet sidder godt fast på væggen, så det ikke falder ned. 

3 Håndtering og pleje: 

   - Når du rengør spejlet, skal du bruge en blød, fnugfri klud og egnede rengøringsmidler for 

at undgå at beskadige overfladen. 

   - Undgå slibende rengøringsmidler eller grove rengøringsredskaber, der kan beskadige 

spejlets overflade. 

   - Sluk for strømmen, før du rengør eller servicerer spejlet. 

4. Miljømæssige forhold: 

   - Spejlet skal bruges indendørs og under normale badeværelsesforhold. 

   - Undgå at udsætte elektriske komponenter for fugt for at forhindre korrosion og 

funktionsfejl. 

   - Sørg for, at rummet er godt ventileret, især under og efter badning eller brusebad. 

Vejledning til brug: 

- Rør kun ved berøringskontakten med tørre hænder for at sikre korrekt funktion. 

- Undgå at placere tunge genstande på spejlet eller banke på det. 

- Informer dit husstandsmedlem eller dine gæster om den korrekte betjening af 

berøringskontakten og lysfunktionerne. 

Advarsler: 

- Lad ikke børn lege med spejlet uden opsyn for at undgå skader. 

- Hvis spejlet går i stykker eller svigter, skal du straks afbryde strømforsyningen og 



kontakte kundeservice. 

- Udfør ikke uautoriserede reparationer - rådfør dig altid med en specialist. 

Dette sikkerhedsdokument har til formål at sikre sikker brug og pleje af dit LED-

badeværelsesspejl med berøringskontakt. Følg altid instruktionerne og bemærkningerne 

for at maksimere levetiden og sikkerheden for dit produkt. 

  



Turvallisuusasiakirja LED-kylpyhuoneen peilille, jossa on kosketuskytkin 

Tuotteen yleiskatsaus: 

Kylpyhuoneen LED-peili kosketuskytkimellä on tyylikäs ja toimiva lisä kylpyhuoneeseesi. 

Peili on valmistettu korkealaatuisesta lasista ja siinä on LED-valaistus, joka antaa selkeän ja 

tasaisen valaistuksen. 

Tärkeitä turvallisuusominaisuuksia: 

1. sähköturvallisuus: 

   - Varmista, että peili on kytketty asianmukaisesti virtalähteeseen, jotta kosketuskytkimen 

toiminta voidaan varmistaa. 

   - Käytä vain mukana toimitettuja tai suositeltuja virtalähteitä ja kaapeleita 

ylikuumenemisen tai oikosulun välttämiseksi. 

   - Asennuksen tulee teettää pätevällä ammattilaisella loukkaantumis- tai tulipaloriskin 

minimoimiseksi. 

2 Asennus ja kiinnitys: 

   - Kiinnitä peili huolellisesti, jotta lasi ei halkeile tai rikkoudu. 

   - Käytä sopivia kiinnitysmateriaaleja, jotka sopivat peilin painoon ja kokoon. 

   - Varmista, että peili on kiinnitetty tukevasti seinään, jotta se ei pääse putoamaan. 

3 Käsittely ja hoito: 

   - Käytä peiliä puhdistaessasi pehmeää, nukkaamatonta liinaa ja sopivia puhdistusaineita, 

jotta pinta ei vahingoitu. 

   - Vältä hankaavia puhdistusaineita tai karkeita puhdistusvälineitä, jotka voivat 

vahingoittaa peilin pintaa. 

   - Kytke virta pois päältä ennen peilin puhdistamista tai huoltoa. 

4. ympäristöolosuhteet: 

   - Peiliä tulisi käyttää sisätiloissa ja normaaleissa kylpyhuoneen olosuhteissa. 

   - Vältä sähköisten komponenttien altistamista kosteudelle korroosion ja 

toimintahäiriöiden välttämiseksi. 

   - Varmista, että huone on hyvin tuuletettu, erityisesti kylvyn tai suihkun aikana ja sen 

jälkeen. 

Käyttöohjeet: 

- Kosketa kosketuskytkintä vain kuivin käsin varmistaaksesi sen moitteettoman toiminnan. 

- Vältä raskaiden esineiden asettamista peilin päälle tai sen kolhiintumista. 

- Kerro kotitalouden jäsenelle tai vieraille kosketuskytkimen ja valaistustoimintojen 

oikeasta toiminnasta. 

Varoitukset: 



- Vammojen välttämiseksi älä anna lasten leikkiä peilillä ilman valvontaa. 

- Jos peili rikkoutuu tai vikaantuu, katkaise virta välittömästi ja ota yhteys asiakaspalveluun. 

- Älä tee luvattomia korjauksia - käänny aina asiantuntijan puoleen. 

Tämän turvallisuusasiakirjan tarkoituksena on varmistaa kosketusvalitsimella varustetun 

kylpyhuoneen LED-peilin turvallinen käyttö ja hoito. Noudata aina annettuja ohjeita ja 

huomautuksia maksimoidaksesi tuotteesi käyttöiän ja turvallisuuden. 

  



Έγγραφο ασφαλείας για καθρέφτη μπάνιου LED με διακόπτη αφής 

Επισκόπηση προϊόντος: 

Ο καθρέφτης LED με διακόπτη αφής είναι μια κομψή και λειτουργική προσθήκη στο μπάνιο 

σας. Ο καθρέφτης είναι κατασκευασμένος από γυαλί υψηλής ποιότητας και διαθέτει 

φωτισμό LED που παρέχει καθαρό και ομοιόμορφο φωτισμό. 

Σημαντικά χαρακτηριστικά ασφαλείας: 

1. ηλεκτρική ασφάλεια: 

   - Βεβαιωθείτε ότι ο καθρέφτης είναι σωστά συνδεδεμένος με την πηγή ρεύματος για να 

διασφαλιστεί η λειτουργία του διακόπτη αφής. 

   - Χρησιμοποιείτε μόνο τα παρεχόμενα ή συνιστώμενα τροφοδοτικά και καλώδια για να 

αποφύγετε υπερθέρμανση ή βραχυκυκλώματα. 

   - Η εγκατάσταση πρέπει να πραγματοποιείται από εξειδικευμένο επαγγελματία για να 

ελαχιστοποιηθεί ο κίνδυνος τραυματισμού ή πυρκαγιάς. 

2 Τοποθέτηση και στερέωση: 

   - Να είστε προσεκτικοί κατά την τοποθέτηση του καθρέφτη για να αποφύγετε ρωγμές ή 

σπασίματα στο γυαλί. 

   - Χρησιμοποιήστε κατάλληλα υλικά στερέωσης που είναι κατάλληλα για το βάρος και το 

μέγεθος του καθρέφτη. 

   - Βεβαιωθείτε ότι ο καθρέφτης είναι σταθερά στερεωμένος στον τοίχο για να μην πέσει. 

3 Χειρισμός και φροντίδα: 

   - Όταν καθαρίζετε τον καθρέφτη, χρησιμοποιήστε ένα μαλακό πανί χωρίς χνούδι και 

κατάλληλα καθαριστικά για να αποφύγετε τη φθορά της επιφάνειας. 

   - Αποφύγετε τα λειαντικά καθαριστικά ή τα χονδροειδή εργαλεία καθαρισμού που θα 

μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στην επιφάνεια του καθρέφτη. 

   - Απενεργοποιήστε το ρεύμα πριν από τον καθαρισμό ή τη συντήρηση του καθρέφτη. 

4. περιβαλλοντικές συνθήκες: 

   - Ο καθρέφτης πρέπει να χρησιμοποιείται σε εσωτερικούς χώρους και υπό κανονικές 

συνθήκες μπάνιου. 

   - Αποφύγετε την έκθεση των ηλεκτρικών εξαρτημάτων στην υγρασία για να αποφύγετε 

τη διάβρωση και τις δυσλειτουργίες. 

   - Βεβαιωθείτε ότι ο χώρος αερίζεται καλά, ειδικά κατά τη διάρκεια και μετά το μπάνιο ή 

το ντους. 

Οδηγίες χρήσης: 

- Αγγίζετε το διακόπτη αφής μόνο με στεγνά χέρια για να διασφαλίσετε τη σωστή 

λειτουργία. 

- Αποφεύγετε να τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στον καθρέφτη ή να τον χτυπάτε. 

- Ενημερώστε τα μέλη του νοικοκυριού σας ή τους καλεσμένους σας σχετικά με τη σωστή 

λειτουργία του διακόπτη αφής και τις λειτουργίες φωτισμού. 



Προειδοποιήσεις: 

- Για να αποφύγετε τραυματισμούς, μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με τον καθρέφτη 

χωρίς επίβλεψη. 

- Σε περίπτωση θραύσης ή βλάβης του καθρέφτη, αποσυνδέστε αμέσως την παροχή 

ρεύματος και επικοινωνήστε με την υπηρεσία εξυπηρέτησης πελατών. 

- Μην πραγματοποιείτε μη εξουσιοδοτημένες επισκευές - συμβουλευτείτε πάντα έναν 

ειδικό. 

Το παρόν έγγραφο ασφαλείας αποσκοπεί στην ασφαλή χρήση και φροντίδα του καθρέφτη 

LED με διακόπτη αφής του μπάνιου σας. Ακολουθείτε πάντα τις οδηγίες και τις σημειώσεις 

που παρέχονται για να μεγιστοποιήσετε τη διάρκεια ζωής και την ασφάλεια του προϊόντος 

σας. 

  



Biztonsági dokumentum az érintőkapcsolós LED-es fürdőszobatükörhöz 

A termék áttekintése: 

A fürdőszoba LED-es tükör érintőkapcsolóval elegáns és funkcionális kiegészítője a 

fürdőszobának. A tükör kiváló minőségű üvegből készült, és LED-es világítással rendelkezik, 

amely tiszta és egyenletes megvilágítást biztosít. 

Fontos biztonsági jellemzők: 

1. elektromos biztonság: 

   - Győződjön meg róla, hogy a tükör megfelelően csatlakoztatva van az áramforráshoz, 

hogy biztosítsa az érintőkapcsoló működését. 

   - A túlmelegedés vagy rövidzárlat elkerülése érdekében csak a mellékelt vagy ajánlott 

tápegységeket és kábeleket használja. 

   - A telepítést szakképzett szakembernek kell elvégeznie, hogy a sérülés vagy tűzveszélyt a 

lehető legkisebbre csökkentse. 

2 Szerelés és rögzítés: 

   - A tükör felszerelésekor ügyeljen arra, hogy elkerülje az üveg repedéseit vagy töréseit. 

   - Használjon a tükör súlyának és méretének megfelelő rögzítőanyagokat. 

   - Ügyeljen arra, hogy a tükör szilárdan rögzítve legyen a falhoz, hogy megakadályozza a 

leesését. 

3 Kezelés és gondozás: 

   - A tükör tisztításakor puha, szöszmentes ruhát és megfelelő tisztítószereket használjon, 

hogy elkerülje a felület sérülését. 

   - Kerülje a csiszoló tisztítószereket vagy durva tisztítóeszközöket, amelyek károsíthatják a 

tükör felületét. 

   - A tükör tisztítása vagy karbantartása előtt kapcsolja ki a készüléket. 

4. környezeti feltételek: 

   - A tükröt beltérben és normál fürdőszobai körülmények között kell használni. 

   - A korrózió és a meghibásodások elkerülése érdekében kerülje az elektromos alkatrészek 

nedvességnek való kitettségét. 

   - Gondoskodjon a helyiség jó szellőzéséről, különösen fürdés vagy zuhanyozás közben és 

után. 

Használati utasítás: 

- A megfelelő működés biztosítása érdekében csak száraz kézzel érintse meg az 

érintőkapcsolót. 

- Kerülje, hogy nehéz tárgyakat helyezzen a tükörre, illetve ne ütögesse meg azt. 

- Tájékoztassa a háztartás tagjait vagy vendégeit az érintőkapcsoló és a világítási funkciók 

helyes működéséről. 

Figyelmeztetések: 



- A sérülések elkerülése érdekében ne engedje, hogy a gyermekek felügyelet nélkül 

játszanak a tükörrel. 

- A tükör törése vagy meghibásodása esetén azonnal válassza le a tápellátást, és lépjen 

kapcsolatba az ügyfélszolgálattal. 

- Ne végezzen semmilyen jogosulatlan javítást - mindig forduljon szakemberhez. 

Ez a biztonsági dokumentum az érintőkapcsolóval ellátott LED-es fürdőszobai tükör 

biztonságos használatát és gondozását hivatott biztosítani. A termék élettartamának és 

biztonságának maximalizálása érdekében mindig kövesse a mellékelt utasításokat és 

megjegyzéseket. 

  



Veiligheidsdocument voor LED badkamerspiegel met aanraakschakelaar 

Productoverzicht: 

De LED badkamerspiegel met aanraakschakelaar is een elegante en functionele toevoeging 

aan je badkamer. De spiegel is gemaakt van hoogwaardig glas en heeft LED-verlichting die 

zorgt voor een heldere en gelijkmatige verlichting. 

Belangrijke veiligheidsfuncties: 

1. elektrische veiligheid: 

   - Zorg ervoor dat de spiegel goed is aangesloten op de stroombron om de werking van de 

aanraakschakelaar te garanderen. 

   - Gebruik alleen de meegeleverde of aanbevolen voedingen en kabels om oververhitting of 

kortsluiting te voorkomen. 

   - De installatie moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde vakman om het risico 

op letsel of brand te minimaliseren. 

2 Montage en bevestiging: 

   - Wees voorzichtig bij het monteren van de spiegel om barsten of breuken in het glas te 

voorkomen. 

   - Gebruik geschikte bevestigingsmaterialen die geschikt zijn voor het gewicht en de 

afmetingen van de spiegel. 

   - Zorg ervoor dat de spiegel stevig aan de muur is bevestigd om te voorkomen dat hij valt. 

3 Hantering en verzorging: 

   - Gebruik voor het schoonmaken van de spiegel een zachte, pluisvrije doek en geschikte 

schoonmaakmiddelen om schade aan het oppervlak te voorkomen. 

   - Vermijd schuurmiddelen of grove schoonmaakmiddelen die het oppervlak van de spiegel 

kunnen beschadigen. 

   - Schakel de stroom uit voordat u de spiegel reinigt of onderhoudt. 

4. omgevingsomstandigheden: 

   - De spiegel moet binnenshuis en onder normale badkameromstandigheden worden 

gebruikt. 

   - Vermijd blootstelling van elektrische onderdelen aan vocht om corrosie en storingen te 

voorkomen. 

   - Zorg ervoor dat de ruimte goed geventileerd is, vooral tijdens en na het baden of 

douchen. 

Gebruiksaanwijzing: 

- Raak de aanraakschakelaar alleen aan met droge handen om een goede werking te 

garanderen. 

- Plaats geen zware voorwerpen op de spiegel en klop er niet tegen. 

- Informeer uw huisgenoot of gasten over de juiste werking van de aanraakschakelaar en de 

verlichtingsfuncties. 



Waarschuwingen: 

- Laat kinderen niet zonder toezicht met de spiegel spelen om letsel te voorkomen. 

- In geval van breuk of defect van de spiegel, onmiddellijk de voeding uitschakelen en 

contact opnemen met de klantendienst. 

- Voer geen ongeautoriseerde reparaties uit - raadpleeg altijd een specialist. 

Dit veiligheidsdocument is bedoeld voor een veilig gebruik en onderhoud van uw LED 

badkamerspiegel met aanraakschakelaar. Volg altijd de instructies en opmerkingen om de 

levensduur en veiligheid van uw product te maximaliseren. 

  



Dokument bezpieczeństwa dla lustra łazienkowego LED z przełącznikiem dotykowym 

Przegląd produktów: 

Łazienkowe lustro LED z przełącznikiem dotykowym to elegancki i funkcjonalny dodatek do 

Twojej łazienki. Lustro jest wykonane z wysokiej jakości szkła i ma oświetlenie LED, które 

zapewnia wyraźne i równomierne oświetlenie. 

Ważne funkcje bezpieczeństwa: 

1. Bezpieczeństwo elektryczne: 

   - Upewnij się, że lusterko jest prawidłowo podłączone do źródła zasilania, aby zapewnić 

działanie przełącznika dotykowego. 

   - Należy używać wyłącznie dostarczonych lub zalecanych zasilaczy i kabli, aby uniknąć 

przegrzania lub zwarcia. 

   - Instalacja powinna być przeprowadzona przez wykwalifikowanego specjalistę, aby 

zminimalizować ryzyko obrażeń lub pożaru. 

2 Montaż i mocowanie: 

   - Podczas montażu lustra należy zachować ostrożność, aby uniknąć pęknięć lub stłuczeń 

szkła. 

   - Użyj odpowiednich materiałów mocujących, które są odpowiednie do wagi i rozmiaru 

lustra. 

   - Upewnij się, że lustro jest mocno przymocowane do ściany, aby zapobiec jego upadkowi. 

3 Obsługa i konserwacja: 

   - Do czyszczenia lustra należy używać miękkiej, niestrzępiącej się szmatki i odpowiednich 

środków czyszczących, aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni. 

   - Unikaj ściernych środków czyszczących lub szorstkich narzędzi czyszczących, które 

mogą uszkodzić powierzchnię lustra. 

   - Przed przystąpieniem do czyszczenia lub serwisowania lustra należy wyłączyć zasilanie. 

4. warunki środowiskowe: 

   - Lustro powinno być używane w pomieszczeniach i w normalnych warunkach panujących 

w łazience. 

   - Należy unikać wystawiania elementów elektrycznych na działanie wilgoci, aby zapobiec 

korozji i awariom. 

   - Należy zapewnić dobrą wentylację pomieszczenia, zwłaszcza podczas i po kąpieli lub 

prysznicu. 

Instrukcja obsługi: 

- Aby zapewnić prawidłowe działanie, przełącznik dotykowy należy dotykać wyłącznie 

suchymi rękami. 

- Należy unikać umieszczania ciężkich przedmiotów na lustrze lub uderzania w nie. 

- Należy poinformować domowników lub gości o prawidłowym działaniu przełącznika 

dotykowego i funkcji oświetlenia. 



Ostrzeżenia: 

- Aby uniknąć obrażeń, nie należy pozwalać dzieciom na zabawę lusterkiem bez nadzoru. 

- W przypadku uszkodzenia lub awarii lustra należy natychmiast odłączyć zasilanie i 

skontaktować się z działem obsługi klienta. 

- Nie przeprowadzaj żadnych nieautoryzowanych napraw - zawsze konsultuj się ze 

specjalistą. 

Niniejszy dokument bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania i 

pielęgnacji łazienkowego lustra LED z przełącznikiem dotykowym. Należy zawsze 

postępować zgodnie z dostarczonymi instrukcjami i uwagami, aby zmaksymalizować 

żywotność i bezpieczeństwo produktu. 

  



Documento de segurança para espelho de casa de banho LED com interrutor tátil 

Descrição geral do produto: 

O espelho de casa de banho LED com interrutor tátil é um complemento elegante e 

funcional para a sua casa de banho. O espelho é feito de vidro de alta qualidade e tem 

iluminação LED que proporciona uma iluminação clara e uniforme. 

Caraterísticas de segurança importantes: 

1. segurança eléctrica: 

   - Certifique-se de que o espelho está corretamente ligado à fonte de alimentação para 

garantir o funcionamento do interrutor tátil. 

   - Utilize apenas as fontes de alimentação e os cabos fornecidos ou recomendados para 

evitar sobreaquecimento ou curto-circuitos. 

   - A instalação deve ser efectuada por um profissional qualificado para minimizar o risco de 

ferimentos ou incêndio. 

2 Montagem e fixação: 

   - Tenha cuidado ao montar o espelho para evitar fissuras ou quebras no vidro. 

   - Utilize materiais de fixação adequados ao peso e ao tamanho do espelho. 

   - Certifique-se de que o espelho está bem fixo à parede para evitar que caia. 

3 Manuseamento e cuidados: 

   - Para limpar o espelho, utilize um pano macio que não largue pêlos e produtos de limpeza 

adequados para evitar danificar a superfície. 

   - Evite produtos de limpeza abrasivos ou ferramentas de limpeza grosseiras que possam 

danificar a superfície do espelho. 

   - Desligue a alimentação eléctrica antes de limpar ou fazer a manutenção do espelho. 

4. condições ambientais: 

   - O espelho deve ser utilizado no interior e em condições normais de casa de banho. 

   - Evitar a exposição dos componentes eléctricos à humidade para evitar a corrosão e o 

mau funcionamento. 

   - Assegurar que a divisão é bem ventilada, especialmente durante e após o banho ou o 

duche. 

Instruções de utilização: 

- Para garantir o funcionamento correto, tocar no interrutor tátil apenas com as mãos secas. 

- Evite colocar objectos pesados sobre o espelho ou bater contra ele. 

- Informe os membros da sua família ou convidados sobre o funcionamento correto do 

interrutor tátil e das funções de iluminação. 

Avisos: 

- Para evitar ferimentos, não permita que as crianças brinquem com o espelho sem 

supervisão. 



- Em caso de quebra ou avaria do espelho, desligue imediatamente a alimentação eléctrica e 

contacte o serviço de apoio ao cliente. 

- Não efectue reparações não autorizadas - consulte sempre um especialista. 

Este documento de segurança destina-se a garantir a utilização e os cuidados seguros do seu 

espelho LED de casa de banho com interrutor tátil. Siga sempre as instruções e notas 

fornecidas para maximizar a vida útil e a segurança do seu produto. 

  



Document de siguranță pentru oglinda de baie LED cu comutator tactil 

Prezentare generală a produsului: 

Oglinda LED pentru baie cu comutator tactil este un accesoriu elegant și funcțional pentru 

baia dvs. Oglinda este fabricată din sticlă de înaltă calitate și are iluminare LED care oferă o 

iluminare clară și uniformă. 

Caracteristici importante de siguranță: 

1. siguranță electrică: 

   - Asigurați-vă că oglinda este conectată corect la sursa de alimentare pentru a asigura 

funcționarea comutatorului tactil. 

   - Utilizați numai sursele de alimentare și cablurile furnizate sau recomandate pentru a 

evita supraîncălzirea sau scurtcircuitele. 

   - Instalarea trebuie efectuată de un profesionist calificat pentru a minimiza riscul de rănire 

sau incendiu. 

2 Montarea și fixarea: 

   - Aveți grijă la montarea oglinzii pentru a evita fisuri sau rupturi în sticlă. 

   - Utilizați materiale de fixare adecvate, potrivite pentru greutatea și dimensiunea oglinzii. 

   - Asigurați-vă că oglinda este bine fixată de perete pentru a preveni căderea acesteia. 

3 Manipulare și îngrijire: 

   - Când curățați oglinda, utilizați o cârpă moale, fără scame și agenți de curățare adecvați 

pentru a preveni deteriorarea suprafeței. 

   - Evitați detergenții abrazivi sau uneltele de curățare grosiere care ar putea deteriora 

suprafața oglinzii. 

   - Deconectați alimentarea înainte de a curăța sau de a repara oglinda. 

4. Condiții de mediu: 

   - Oglinda trebuie utilizată în interior și în condiții normale de baie. 

   - Evitați expunerea componentelor electrice la umiditate pentru a preveni coroziunea și 

funcționarea defectuoasă. 

   - Asigurați-vă că încăperea este bine ventilată, în special în timpul și după baie sau duș. 

Instrucțiuni de utilizare: 

- Atingeți comutatorul tactil numai cu mâinile uscate pentru a asigura funcționarea corectă. 

- Evitați să așezați obiecte grele pe oglindă sau să vă loviți de ea. 

- Informați membrii familiei sau oaspeții cu privire la funcționarea corectă a comutatorului 

tactil și a funcțiilor de iluminare. 

Avertismente: 

- Pentru a evita rănirea, nu permiteți copiilor să se joace cu oglinda nesupravegheați. 

- În cazul ruperii sau defectării oglinzii, deconectați imediat sursa de alimentare și 



contactați serviciul clienți. 

- Nu efectuați nicio reparație neautorizată - consultați întotdeauna un specialist. 

Acest document de siguranță este destinat să asigure utilizarea și îngrijirea în siguranță a 

oglinzii LED pentru baie cu comutator tactil. Urmați întotdeauna instrucțiunile și notele 

furnizate pentru a maximiza durata de viață și siguranța produsului dumneavoastră. 

  



Säkerhetsdokument för LED-badrumsspegel med beröringsbrytare 

Produktöversikt: 

LED-badrumsspegeln med touch switch är ett elegant och funktionellt tillskott till ditt 

badrum. Spegeln är tillverkad av högkvalitativt glas och har LED-belysning som ger en klar 

och jämn belysning. 

Viktiga säkerhetsfunktioner: 

1. Elektrisk säkerhet: 

   - Se till att spegeln är ordentligt ansluten till strömkällan för att säkerställa funktionen hos 

pekbrytaren. 

   - Använd endast medföljande eller rekommenderade nätaggregat och kablar för att 

undvika överhettning eller kortslutning. 

   - Installationen bör utföras av en kvalificerad fackman för att minimera risken för 

personskador eller brand. 

2 Montering och fixering: 

   - Var försiktig när du monterar spegeln för att undvika sprickor eller brott i glaset. 

   - Använd lämpliga fästmaterial som är anpassade till spegelns vikt och storlek. 

   - Se till att spegeln sitter ordentligt fast i väggen så att den inte faller ned. 

3 Hantering och skötsel: 

   - Vid rengöring av spegeln, använd en mjuk, luddfri trasa och lämpliga rengöringsmedel 

för att förhindra skador på ytan. 

   - Undvik slipande rengöringsmedel eller grova rengöringsverktyg som kan skada spegelns 

yta. 

   - Stäng av strömmen innan du rengör eller utför service på spegeln. 

4. Miljöförhållanden: 

   - Spegeln ska användas inomhus och under normala badrumsförhållanden. 

   - Undvik att utsätta elektriska komponenter för fukt för att förhindra korrosion och 

funktionsfel. 

   - Se till att rummet är väl ventilerat, särskilt under och efter bad eller dusch. 

Instruktioner för användning: 

- Rör endast vid touchknappen med torra händer för att säkerställa korrekt funktion. 

- Undvik att placera tunga föremål på spegeln eller att slå mot den. 

- Informera din hushållsmedlem eller dina gäster om hur beröringsknappen och 

belysningsfunktionerna fungerar. 

Varningar: 

- För att undvika skador, låt inte barn leka med spegeln utan uppsikt. 

- Om spegeln går sönder eller inte fungerar ska du omedelbart koppla bort 



strömförsörjningen och kontakta kundtjänst. 

- Utför inga obehöriga reparationer - rådfråga alltid en specialist. 

Detta säkerhetsdokument är avsett att säkerställa säker användning och skötsel av din LED-

spegel med touchbrytare för badrum. Följ alltid anvisningarna och anmärkningarna för att 

maximera livslängden och säkerheten för din produkt. 

  



Bezpečnostný dokument pre kúpeľňové zrkadlo LED s dotykovým spínačom 

Prehľad produktov: 

Kúpeľňové LED zrkadlo s dotykovým spínačom je elegantným a funkčným doplnkom vašej 

kúpeľne. Zrkadlo je vyrobené z kvalitného skla a má LED osvetlenie, ktoré poskytuje jasné a 

rovnomerné osvetlenie. 

Dôležité bezpečnostné prvky: 

1. elektrická bezpečnosť: 

   - Uistite sa, že zrkadlo je správne pripojené k zdroju napájania, aby bola zabezpečená 

funkčnosť dotykového spínača. 

   - Používajte len dodané alebo odporúčané napájacie zdroje a káble, aby ste zabránili 

prehriatiu alebo skratu. 

   - Inštaláciu by mal vykonať kvalifikovaný odborník, aby sa minimalizovalo riziko zranenia 

alebo požiaru. 

2 Montáž a upevnenie: 

   - Pri montáži zrkadla buďte opatrní, aby nedošlo k prasknutiu alebo rozbitiu skla. 

   - Používajte vhodné upevňovacie materiály, ktoré zodpovedajú hmotnosti a veľkosti 

zrkadla. 

   - Uistite sa, že zrkadlo je pevne pripevnené k stene, aby sa zabránilo jeho pádu. 

3 Manipulácia a starostlivosť: 

   - Pri čistení zrkadla používajte mäkkú handričku bez chĺpkov a vhodné čistiace 

prostriedky, aby ste zabránili poškodeniu povrchu. 

   - Vyhnite sa abrazívnym čistiacim prostriedkom alebo hrubým čistiacim nástrojom, ktoré 

by mohli poškodiť povrch zrkadla. 

   - Pred čistením alebo údržbou zrkadla vypnite napájanie. 

4. podmienky prostredia: 

   - Zrkadlo by sa malo používať v interiéri a v bežných kúpeľňových podmienkach. 

   - Nevystavujte elektrické komponenty vlhkosti, aby ste predišli korózii a poruchám. 

   - Zabezpečte dobré vetranie miestnosti, najmä počas kúpania alebo sprchovania a po ňom. 

Návod na použitie: 

- Dotykového spínača sa dotýkajte len suchými rukami, aby ste zabezpečili jeho správnu 

funkciu. 

- Na zrkadlo neklaďte ťažké predmety ani doň neudierajte. 

- Informujte člena domácnosti alebo hostí o správnom fungovaní dotykového spínača a 

funkcií osvetlenia. 

Upozornenia: 

- Aby ste predišli zraneniu, nedovoľte deťom hrať sa so zrkadlom bez dozoru. 

- V prípade rozbitia alebo poruchy zrkadla okamžite odpojte napájanie a kontaktujte 



zákaznícky servis. 

- Nevykonávajte žiadne neautorizované opravy - vždy sa poraďte s odborníkom. 

Tento bezpečnostný dokument je určený na zaistenie bezpečného používania a 

starostlivosti o vaše kúpeľňové zrkadlo LED s dotykovým spínačom. Vždy dodržiavajte 

uvedené pokyny a poznámky, aby ste maximalizovali životnosť a bezpečnosť vášho 

výrobku. 


